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 আল-আদাবুল মুফরাদ
হািদস নাারঃ ১৮৬

ভ আচার বাবহার

পিরেদঃ ৯৫- তামরা যা পিরধান কেরা দাস-দাসীেদরও তাই পিরধান করাও।

باب اكسوهم مما تَلْبسونَ

আরবী

ِبدِ ااهجم نب قُوبعي نع ،يلاعمسا نب ماتدَّثَنَا ح‏:‏ حادٍ، قَالبع ندُ بمحدَّثَنَا مح

لْمالْع نَطْلُب ِبانَا وا تج‏:‏ خَرتِ قَالامالص نةَ بادبع نيدِ بلالْو نةَ بادبع نةَ، عرزح

ِالنَّب باحرِ صسو الْيبينَا الَق نم لوانَ اَوا، فلهنْ يا لارِ، قَبنْصالا ف ذَا الْحه ف

صل اله عليه وسلم ومعه غُلام لَه، وعلَ ابِ الْيسرِ بردةٌ ومعافرِي، وعلَ غُلامه بردةٌ

خَذْتا وكَ، ارِيافعم تَهطَيعاكَ ومةَ غُلادرب خَذْتا لَو ،ما ع‏:‏ يلَه فَقُلْت ،رِيافعمو

معافرِيه واعطَيتَه بردتَكَ، كانَت علَيكَ حلَّةٌ او علَيه حلَّةٌ، فَمسح راس وقَال‏:‏ اللَّهم بارِكْ

اطين َلا شَاراو ِقَلْب اهعوو ،ناتَيه َذُنا عمسو ،ناتَيه َنيع رصب ،خا نا ابي ،يهف

قَلْبِه النَّبِ صل اله عليه وسلم يقُول‏:‏ اطْعموهم مما تَاكلُونَ، واكسوهم مما تَلْبسونَ

وكانَ انْ اعطيه من متَاع الدُّنْيا اهونُ علَ من انْ ياخُذَ من حسنَات يوم الْقيامة‏.‏

বাংলা

১৮৬। উবাদা ইবনুল ওলীদ ইবনুস সািমত (রহঃ) বেলন, আিম এবং আমার িপতা ানাজেনর উেেশ

আনসারেদর জীবশায় তােদর এই জনপেদ রওয়ানা হলাম। সবথম এই মহায় আমােদর সােথ সাাৎ হেলা

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সহচর আবুল ইয়াসার (রাঃ)-র সােথ। তার সােথ তার একিট গালামও

িছল। তােদর দু’জেনর পরেন িছেলা দামী চাদর ও খাকী সাধারণ চাদর। আিম তােক বললাম, চাচাজান! আপিন

যিদ গালােমর চাদরিট িনেতন এবং আপনার খাকী চাদরিট গালামেক িদেতন অথবা আপিন খাকী চাদর গােয়

িদেয় তােক দামী চাদেরর সূণটা িদেতন, তেব আপনােদর দু’জেনরই তা একটা কের চাদর হেতা। িতিন

আমার মাথায় তার হাত বুিলেয় বেলন, হ আাহ! এেক বরকত দান কন। হ ভািতজা! আমার এই দু’চাখ

দেখেছ, আমার এই দুই কান েনেছ, আমার এই অর তা সংরণ কেরেছ এবং িতিন তার অেরর িদেক

ইংিগত করেলন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ “তামরা যা খাও তােদরেকও তাই খাওয়ােব এবং

তামরা যা পিরধান কেরা, তােদরেকও তাই পরােব”। তােক আমার দুিনয়ার সামী দান করা িকয়ামেতর িদন
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আমার সওয়াবসমূেহর অংশিবেশষ তার হণ করার চাইেত আমার িনকট সহজতর (মুসিলম, ইবেন মাজাহ)।

English

'Ubada ibn al-Walid said, "My father and I went out to seek knowledge from
the Ansar in this area before they died. The first one we met was Abu'l-
Yasar, the Companion of the Prophet, may Allah bless him and grant him
peace, who had one of his slaves with him. Abu'l-Yasar was wearing one
striped robe and one mu'afiri robe and his slave was also wearing one
striped robe and one mu'afiri robe. I said to him, 'Uncle! Why don't you take
your slave's striped robe and give him your mu'afiri robe, or take his mu'afiri
robe and give him your striped robe? Then he would have a complete outfit
and you would have a complete outfit.' He wiped his head and said, 'O Allah,
bless him in it! Nephew, these two eyes of mine have seen and these two
ears of mine have heard and my heart has retained,' and he pointed towards
his heart, 'that the Prophet, may Allah bless him and grant him peace, said,
"Feed them from what you yourself eat and clothe them from the clothes
you yourself wear." It is easier for me to give him the goods of this world
than to have my good actions taken away from me on the Day of Rising.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আহসান পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=45501

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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